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LASTA INFORMO:

La ŝtata ekzamenkomisiono por Esperanto en Aŭstrio resta­
rigita. Detaloj sekvos en n-ro 4.
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Abonprezo):
Jarabono aŭstr. ŝil. 5.—, 1 ekz. aŭstr. ŝil. —.50,
por eksterlandoj jarabono svis. fr. 5.—, 1 ekz. svis. fr. —.50. 
por la membroj de Aŭstria Esperantista Federacio 
senpage. Ĉiuj prezoj inkluzive sendkostoj.

Represo nur kun fontocito.

Korespondado
Wer mit ausländischen Esperantisten korrespondieren will, suche sidi 
eine Adresse in der Korrespondenzliste oder sende seine Adresse und 
kurzen Korrespondenzwunsch an die Redaktion der A.E.R. Wir wer­
den sie nadi Maßgabe des Raumes veröffentlichen. Deutliche Sdirift' • I 

Unua korespondanonceto dulinia por AEF-anoj senpage. Plua anonceto 
kaj por aliaj personoj kostas ŝil. 2.— aŭ 1 svis.fr. Ni petas, la adresojn! 

legeble skribi! '
Mallongigoj: L = letero: PK ‘= poŝtkarto; PM = poŝtmarko.

Ĉiuj adresoj rilatas al aŭstraj geesp-istoj. i
Nederlando. S-ro Joĉjo Verstrael, Vermeerstr. 156. Hago, 24 j. L kun 

aŭstra katolika esp-istino.
S-ro M. J. v. d. Ridder, Roggcveenstr. 72, Hago, tajloro, L kun 
aŭstra esp-ist(in)o.
S-ro Joh. H. Marse. Vaartstr. 1, Leiden, deziras ŝanĝi PM kun 
kelkaj aŭstraj esp-istoj. x
S-ro L. Bijkerk, Strijenschestr. 3S, Schicdam, labor. L kun la- 
borist(in)o.
S-ro G. G. van Veldliuizen, ^Cremerstr. 166. Utrecht, lokomotiv- 
maŝinisto, L kun fervojisto prefere. 1
S-ro C. Naas, Groenlandstr. 12, Zaandam, dudektri j. komunuma 
oficisto, L kun esp-ist (in) o.
S-ro Henk. van Meenen, Asclivestr. 4. Delft. 37 j., domkolorigisto. 
L pri div. temoj. 1
S-ro W. Roos, S. Beuningenstr. 142/111, Amsterdam (W), L pri div 
temoj kun k-d(in)o. I
S-ro G. de Leeuw, Bildcrdykkade 86/ITI, Amsterdam (W), 36 j 
meblisto. L pri ĉ. temoj kun k-d(in)o. •• |
S-ro W. W. P. Oiing, Rijnhaven Z Z 20 a, Rotterdam (Z). 60 j 
pentristo, L pri ĉ. temoj, ne pri politik^ ? . • -1
S-ino E. de "Vietter, Ossenweivstr. 12 a, Rotterdam. 62 j. esp-istino. 
L kun samaĝa k-dino.
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AUSTRIA

ESPERANTO-REVUO
Unueca Esperanto-movado en Austrio

Ĝis 1938 ekzistis en Aŭstrio du Esperantoorganizo] konkurantaj 
unu la alian ne nur en pozitiva senco, sed ankaŭ kelkfoje pro rivalaj 
kaŭzoj. Por neŭtraligi tiun staton kaj por krei la bazon de komuna 
agado, la Aŭstria Esperanto-Asocio (AEA) kaj la Aŭstria Esperantista 
Federacio (AEF) fondis la Reprezentan Komitaton (RK), kiu jam dum 
la mallonga tempo de sia ekzistado fruktis tre bone. Sed la tuta laboro 
de la Reprezenta Komitato nuligis 1938 per la malpermeso de la 
Esperanto-movado post la anekso de Aŭstrio flanke de Germanio. 
Kiam la estraranoj de AEF tuj post la liberiĝo de Vieno komencis 
efektivigi la planojn preparitajn jam jarojn antaŭe en kaŝa laboro, 
la AEF-anoj ne restis solaj, sed ankaŭ la aktivuloj de la iama AEA 
kaj de aliaj Esperanto-organizoj sin senkondiĉe envicigis kaj per tio 
multe pligrandigis la potencon de la refunkciigata Federacio. Pro la 
spertoj el la estinteco ili venis al plena konkordo, kies rezulto estis 
la deklaro, ne plu disigi la fortojn per restarigo de diversaj kon­
kuremaj asocioj, sed ligi ĉiujn fortojn en unueca movado. En 
komuna laboro do fariĝis eble, instali la Esperanto-Centron kun kon­
venaj ejoj, reorganizi la Aŭstrian Esperanto-Instituton kaj la Esper- 
anto-Servon. La ekzisto de unueca Esperanto-movado ankaŭ kaŭzis 
rapidan evoluon de nia movado en ĉiuj regionoj de Aŭstrio.

Laŭ oficiala deklaro, la Federacio ne estas „neŭtrala“ sed „super­
partia , ĉar severa neŭtraleco nepre gvidus al izoleco kaj nian 
movadon degradus al nura sekto. Kontraŭe evidentiĝas, ke Esperanto 
de siaj adeptoj devas esti uzata en ĉiuj fakoj de la publika vivo, kaj 
estas tasko de la organizo, subteni ĉiujn paŝojn pri uzado de Esperanto, 
ĉu en kulturaj, ĉu en komercaj, ĉu en politikaj rondoj. Kompreneble 
la Federacio devas plenumi tiun taskon vere neutrale, do favorigante 
nek tiun, nek jenan direkton. Kaj kiel valoras, instigi ĉiun anon de la 
movado, plej aktive labori por Esperanto en sia medio, tiel necesas 
paralizi ĉiun atakon de la esperantistoj inter si, por ne malhelpi la 
komunan celon/ venkigi la esperantismon.

La aŭstriaj esperantistoj do sin asociis en unu ree jam tre granda 
organizo, por en komuna laboro atingi sian celon, kaj ili per ĉiuj 
fortoj kontraŭstaros ĉiun eventualan provon, distrui la unuecan mova-
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don pro iuj seperatisman tendencoj. Tiu volo solene estis konstatita 
kaj aklamita duni la jarkunveno de AEF en marto ĉi-jara kaj firme 
enradikiĝis en la koroj de ĉiuj partoprenantoj kolektivigintaj sub la 
verda standardo. L- Gnmme.

Niaj Amikoj
Ĉiu inter ni scias laŭ siaj propraj spertoj, ke la vivo de sindona 

esperantisto konsistas el vico de sencesaj laboroj kaj oferoj, l rofesiaj 
klopodoj kaj plezuroj de normala liomo estas supermezure limigitaj 
kaj la familia vivo ne malofte suferas krizojn pro tio, ĉar la respektiva 
familiano esperantista neglektas ĝin, ne dediĉante al gi la konvenan 
intereson. Kaj ankaŭ la konsumo de energio kaj elspezo de mono. 
postulataj de nia esperantisteco, ne restas inter malvastaj limoj.

ĉion-ĉi la aktivistoj transprenas sur siajn ŝultrojn kiel idealistoj 
fervoraj. Ili estas tiuj fidelaj servantoj de alta ideo, kiujn la movado 
bezonas. ‘

La rezultoj de ilia penado estas konsiderindaj. La movado kres­
kas, Esperanto pli kaj pli iĝas konata kaj oficialaj instancoj ekinter- 
esas sin pri ĝi. j

Sed iel la afero stagnetas, ne evoluas tute kontentige.
Kial? ni demandas nin, la esperantistoj ja efektive entreprenas 

ĉion fareblan!
La stato de la afero — ni profunde trastudis ĝin — sendube estas 

jena: ^9
Ni bezonas pli vastan bazon morale kaj finance!
Por demeti la ioni sektan karakteron de nia movado ni devas ĝin 

starigi sur pli larĝan fundamenton, sur vere amasan bazon.
Ideologia afero ne povas prosperi, se ĝi estas portata de la fervoraj, 

sed ne sufiĉe multnombraj kaj influhavaj personoj.
Evidente ni pioniroj de la Esperantismo, kiuj lernis kaj regas la 

lingvon, devas formi la fortikan kadron de amasa organizo de anoj 
de la Zamenhofaj ideoj. Kaj, ni konstatu, anoj de la Zamenhofaj ideoj 
ne nur estas la esperantistoj, Esperanton parolantaj!

Preskaŭ ĉiu moderna, progresema liomo aprobas Esperanton!
Ni esperantistoj parolantaj estas relative malmultaj — sed niaj 

simpatiantoj estas multaj. Do: Tiujn simpatiantojn necesas organizi. 
Jen evidente la solvo de la problemo.

Multaj homoj esprimis jam al ni sian aprobon kaj sufleo el ili eĉ 
okupis sin pri la studado de la lingvo, sed, pro iuj kaŭzoj ne povante 
partopreni la movadon, ili perdiĝis por ni; ni kvazaŭ flegis la arbon.



seci la frukton ni ne rikoltis. Krom tio multaj personoj, favoraj al 
Esperanto, ne havas la tempon por lerni ĝin kaj aliaj eble ne taksas 
sin sufiĉe lertaj por veni al sukceso; ili tamen estas tute por nia afero, 
konsciante, ke neŭtrala, moderna lingvo, adaptita al niaj kulturaj 
bezonoj, certe estas tauga por helpi al la homaro. Ni malŝparus tem­
pon, se ni volus varbi ilin por la lernado kaj per tio por nia Esper­
anto-organizo.

Jen devas veni organizo akcesora, kvazaŭ helpa por niaj 
esperantistaj federacioj, jen devas veni

LA SOCIETO de la AMIKOJ de ESPERANTO!
Per ĝi ni sukcesos, ricevante amasan subtenon morale; 
per ĝi ni prosperos, ricevante amasan helpon finance.
La varbitoj per sia membriĝo manifestas sian opinion pri la neceso 

de la deviga enkonduko de Esperanto en la lernejon kaj pri la neceso 
de oficiala agnosko per la ŝtataj instancoj.

Lci kotizoj kaj donacoj, kolektataj per la Societo de la Amikoj de 
Esperanto, ebligas plilarĝigon de nia aktivado en ĉiu rilato. Propa­
ganda kaj administra laborado nur per tiu grava financa helpo povas 
efike realiĝi. Kaj la sindona esperantisto, oferanta kiel antaŭe tempon 
kai energion, nun ne plu devas porti en la kutima amplesko ankaŭ la 
ŝarĝon de la oferoj monaj.

En Austrio, kiel estis jam anoncite en la organoj de la aŭstria 
Esperanto-movado, jam estas fondita Societo de la Amikoj de Esper­
anto. Ni estas certaj, ke la grava rolo de la Societo ĉie estas kom­
prenata en la skizita senco kaj ke la estonteco en tiu maniero pravigos 
ĝian fondon.

Aŭstria Esperantista Federacio baldaŭ povos anonci staton de du 
mil membroj. Por niaj aŭstriaj cirkonstancoj, tiom mallonge post la 
fino de la milito, tiu ĉi membrostato estas certe konsiderinda. Nia 
Federacio estas unii el la plej grandaj asocioj en tuta Aŭstrio. Ni 
imagu, kiom pli impone efikas al la publikaj aŭtoritatoj, se ni povas 
adicii al la nombro de la esperantistoj, organizitaj en nia Federacio, 
Ia nun jam du-ĝis trimilan membraron de la Societo de la Esperanto- 
Amikoj! Kaj imagu, en kiu grado vastiĝos nia bazo kaj prosperigas 
niaj auspicioj, kiam la esperantista movado ĝuos la subtenon de amaso 
da multmilaj subtenantoj-simpatiantoj!

Ni do metu de nun. en skalo nacia kaj internacia, nian agadon 
sur la larĝan bazon de du frataj organizoj, helpantaj unu la alian, kiel 
du bonaj fratoj ĉiam faras, — por la bono de la granda familio 
esperantista kaj per tio — en la senco de nia Majstro — por la bono 
de la homaro. Hugo Kraus.
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Pri la propagando
Alproksimiĝis la aŭtuno kaj kiel kutime en ciu jaro la Esperanto- 

societoj kaj -grupoj ĉie ekipas sin al nova propagando. Ni ja ĉiam 
aŭdas en esperantistaj rondoj kaj legas en Esperantaj gazetoj, ke 
konstanta kaj efika propagando por Esperanto estas la plej grava 
agado de ĉiuj Esperanto-organizoj.

Certe, kiom longe Esperanto ankoraŭ ne oficiale estas agnoskita 
en la mondo kiel lingvo internacia, tiom longe ni d ey as varbi por gi 
kaj propagandi ĝian praktikecon kaj utilecon. Sed, kiel ĉio en la vivo, 
ankaŭ celkonscia propagando por Esperanto havas siajn limojn. Kaj 
transpasante tiujn limojn, ni povas eventuale pli domaĝi al la afero ol 
utili ĝin. . . |

Ekzemple: iuj grupoj, liavtintaj entuziflSinHjn aktivulojn, svingus 
la varbtamburon por Esperanto kaj sekve de ilia lerta aranĝo multaj 
personoj anoncas sin por la vizito de Esperanto-kurso. Kaj nun mon­
triĝas, ke oni ne disponas pri taŭgaj Esperanto-instruistoj aŭ kurs­
gvidantoj kaj kursejoj. Ĉion oni detale antaŭe pripensis, sed la plej 
gravan kondiĉon, la zorgon pri havigo de spertaj lingvoinstruistoj 
oni ne sufiĉe konsideris. Nun ekestiĝas la dilemo: homoj, allogitaj pro 
lerta propagando, intencas lerni Esperanton, anoncas sin por kursoj 
kaj oni ne povas akcepti ilin aŭ parton de ili, ĉar por unu kurso oni 
ja havas kursgvidantoj sed por dua aŭ tria kurso bedaŭrinde mankas 
instruisto. Kaj nun ekaperas la malo de granda, antaŭe ne bone pri­
pensita propagando: la lernemuloj al Esperanto estas seniluziigitaj, ili 
taksas poste Esperanton nur kiel propagandan aferon de fantaziuloj 
kaj perdiĝas por la ideo de lingvo internacia. Krome: pro sia malbona 
sperto pri la ellernado de Esperanto ili infektos ankaŭ multajn aliajn 
personojn. i

Tial, la ĉefa kondiĉo de ĉiu propagando por Esperanto devas esti 
la certeco pri la dispono de sufiĉaj kaj kapablaj instruistoj au 
kursgvidantoj. Ankaŭ tion oni ĉiam konsideru, ĉu fakte estas egale, 
kiu instruas Esperanton. Ne pensu: ĉefafcro estas, ke la homoj venu 
en la kursojn! Maltaŭga instruisto same povas malutili al Esperanto 
kaj senefikigi la plej bonan propagandon. Oni eble kontraŭdiras, ke 
pro la subpremo de Esperanto fare de faŝismo kaj milito multaj bonaj 
kursgvidantoj perdiĝis kaj ni por certa tempo ne povas anstataŭigi 
ilin per aliaj samkvalitaj fortoj. Tio absolute gustas. Sed. ni tamen 
pripensu, ĉu por la Esperanto-movado ĝenerale kaj pro la reputacio 
de Esperanto mem ne estas pli bone, rezigni provizore pri laŭta propa­
gando, se mankas por ĝia plenumo la antaŭkondiĉoj, jes, se ni 
antaŭe ĉion ekzamenis kaj certe scias, ke ni kaŭze de vasta propa­
gando estas ekipitaj ĉiurilate, eĉ por amasa sinanoncado de lernemuloj
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por Esperanto-kursoj, jes, tiam ni gluu grandajn afiŝojn al la muroj, 
distribuu milojn da flugfolioj, skribu alvokojn en la gazetoj, montru 
diapozitivojn kun varbaj tekstoj en la kinejoj, aranĝu grandstilajn 
varbkunvenojn kaj invitu ankaŭ la urbajn aŭ lokajn aŭtoritatulojn.

Sed, se ni scias, ke en la respektiva distrikta parto aŭ loko ni ne 
disponas pri la necesaj fortoj, tiam ni estu provizore modestaj 
kaj faru nian propagandon nur en malvasta rondo. Ĉi-kaze ni koncen­
trigu nian atenton al la perfektigo de la grupanoj kaj klopodu, eduki 
el ili eventuale estontajn kursgvidantojn. Fari el la grupanoj rea­
lajn esperantistojn, tio ankaŭ estas konsilinda agado de ĉiu grup- 
estraro, ĉar u n u flue parolanta esperantist(in)o propagande pli efikas 
ol cent la verdan stelon portantaj personoj, kiuj pene povas balbuti 
nur kelkajn simplajn frazojn kaj kies lingvoscio ofte ampleksas nur 
la salutvortojn „bonan tagon’4 kaj „ĝis revido’.

Kie ni propagandu? Ni ne diru: ĉ i e.Tio multe dependas de la 
lokaj aŭ distriktaj cirkonstancoj. Dezirinde estus, enpenetri la kleri­
gajn institutojn, popolajn altlernejojn k. s. Sed ni nur tiam petu la 
koncernajn direkciojn, akcepti Esperanton en sian instruplanon, se ni 
povas samtempe proponi al ili vere kapablan instruiston. Ni 
ankaŭ provu, kontaktiĝi kun la estraroj de ĉiuj partioj, sindikatoj 
kaj kulturorganizoj, precipe ni ne forgesu la gejunularajn organizojn 
interesi por Esperanto. Ni povas tion des pli fari, ĉar nia austra 
Esperanto-movado estas superpartia kaj ni ĝoje salutos novajn adep­
tojn de la Lingvo internacia, egale el kia politika tendaro ili venas, 
ĉar kiel esperantistoj por ni ĉiuj estas samvaloraj, ĉu ili havas 
katolikan, komunistan aŭ socialistan mondkoncepton. Fariĝinte bonaj 
kaj celkonsciaj esperantistoj, ili poste portu la propagandon por 
Esperanto en siajn respektivajn partiojn, sindikatojn, kulturorgani- 
zojn ktp., ĉar ni sperte scias, ke partiaj kaj aliaj organizoj allasas 
propagandon en siaj vicoj por certa celo prefere nur pere de siaj 
propraj anoj. La fondo de ekzemple pure partiaj E-grupoj tute eblas 
laŭ la tendenco de la aŭstra Esperanto-movado. Tio eĉ estus salutinda 
kondiĉe, ke ankaŭ ili poste agnosku la neceson de n n u e c a super­
partia tutlanda Esperanto-movado.

Ni do vidas, ke ne mankas la kampoj, kie ni varbu por Esperanto, 
temas nur pri tio, ĉu ni jam nuntempe havas sufiĉajn fortojn, por 
efektivigi la fruktojn de vasta propagando. Grupoj, kiuj pro lokaj 
cirkonstancoj ne disponas pri bona kursgvidanto, certe ne povas pro­
pagandi grandstile kaj neniu serioza kaj pensema esperantisto al ili 
riproĉos pro tio. Ni scias, ke en grupoj ofte nur u n u taŭga persono 
devas plenumi la laborojn estrarajn, propagandajn kaj krome devas 
gvidi kurson. Daŭre tion oni ne povas postuli de tiaj funkciuloj, ĉar 
tio iom post iom lacigos ilin.



Per niaj komunaj fortoj ni sukcesis, rekonstrui en Aŭstrio la tut­
landan Esperanto-movadon post nur unu jaro kaj atingis jam sukces­
ojn^ pri kiuj ni ne kuragis revi antaŭ 12 monaloj. I-a iiiiriton por tio 
havas la grupoj en la federaciaj landoj egale kun la vienaj. 1 ute ne 
domaĝus al nia movado, se ni nun iom haltigus vastan piopagandon 
kaj dediĉus niajn tempon kaj energiojn, por plifortigi la fundamenton 
de nia organizo, farante el nia anaro esperantistojn, kiuj v c re regas 
la lingvon, kaj el ili ni ĉerpu poste la energiojn, kiuj ebligu al ni, fari 
post unu jaro pli intensan kaj vastan propagandon.

Ni nun ankaŭ enpenetris la Radio-programon, kvankam provizore 
nur unufoje semajne. Ni sukcesis, ke Esperanto estas instruata kiel 
nedeviga lernobjekto en la aŭstraj lernejoj. Speciale tio instruas nin, 
ke propagando havas siajn limojn, ĉar nun mankas al ni la sufiĉa 
nombro de fakaj Esperanto-instruistoj por povi ĉie al lernejoj dis­
ponigi instruiston, kie oni volas enkonduki Esperanton.

Tial estu provizore ĝenerale nia plej nobla celo kaj propagando: 
eduki el nia anaro taŭgajn instruistojn por kursoj, funkciulojn por 
la organizo kaj fari el la grupanoj la lingvon fakte posedantajn 
esperantistojn. Alfred Bordan.

Uno kaj Esperanto
AEF petas ĉiujn esperantistojn kaj esperanto-organizaĵojn, kiuj 

transprenis formulfoliojn por la deklaro prezentota al I NO. fini tiun 
ĉi agadon kaj resendi la subskribitajn deklarojn ĝis plej malfrue fino 
de Oktobro 1946.

Amstetten preparas restadon por kristnaskaj ferioj!
La grupo „Antaŭen” (Amstetten) aranĝos dum la kristnas­

kaj festotagoj — de la 24. 12. 1946 ĝis 7. 1. 1947 — en hotelo 
en la ötsdier-distrikto esperantistan restadon.

Kostoj: por 14 taga restado proksimume ŝ. 100.—. Ankaŭ 
8 taga restado estas ebla.

Anonco ĝis maksimume la 30. 9. 1946 al-
„Antaŭen al Amstetten“, Amstetten, N.-Ö., Post fadi.
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LITERATURO

Post la Granda Milito
Alvoko al la diplomatoj 

De d -ro L. L. Zamenhof
(Rimarkigo de Ia redakcio: Ĉi tiu alvoko de d-ro Zamenhof 

aperis en „The British Esperantist“ XI. 1915. La pensoj en ĝi esprimitaj 
estas en la tempo de la nuna packonferenco en Parizo post la dua 
mondmilito same validaj kiel tiam. kiam ili estis surpaperigitaj dum 
la unua milito en la jaro 1915. Oni nur povas bedaŭri, ke de la tiamaj 
diplomatoj la konkludoj de la majstro ne estis obeataj. Ĉu la nuna 
packonferenco traktados la rajtojn kaj bezonojn de la nacioj pli 
prudente por eviti novan militkatastrofon?)

Terura milito ekkaptis nun preskaŭ la tutan Eŭropon. Kiam fin­
iĝos la grandamasa reciproka buĉado, kiu tiel forte malhonoras la 
civilizitan mondon, kunvenos la diplomatoj kaj penos reordigi la 
rilatojn inter la popoloj? Al vi. al tiuj estontaj reordigantoj, mi nun 
min turnas.

Kiam vi kunvenos post la plej ekstermanta milito, kiun iam konis 
la historio, vi havos antaŭ vi eksterordinare grandan kaj gravan 
taskon. De vi dependos, ĉu la mondo havu de nun fortikan pacon por 
tre longa tempo kaj eble por ĉiam. aŭ ĉu ni havu nur kelktempan 
silenton, kiun baldaŭ denove interrompas diversaj eksplodoj de inter­
gentaj bataloj aŭ eĉ novaj militoj. Pripensu do frutempe kaj tre zorge 
vian taskon, ĉar nun kiam por via laboro estas oferitaj multaj cent­
miloj da homaj vivoj kaj milionoj da tre malfacile akiritaj homaj 
bonstatoj, vi havos sur vi tre grandan moralan respondecon. Zorgu do, 
ke via laboro ne estu sencela kaj senfrukta, kaj ke post la fino de 
viaj laboroj la homaro povu diri: ni ne vane elportis la grandegajn kaj 
terurajn oferojn.

Ĉu vi komencos simple refaradi kaj flikadi la karton de Eŭropo? 
Ĉu vi simple decidos, ke la terpeco A devas aparteni al la gento X kaj 
la terpeco B al la gento Y? Estas vero, ke tian laboron vi devos fari; 
sed ĝi devas esti nur negrava parto de viaj laboroj; gardu vin, ke la 
refarado de la karto ne fariĝu la tuta esenco de viaj laboroj, ĉar 
tiam viaj laboroj restus tute senvaloraj, kaj la grandegaj sangaj 
oferoj, kiujn la homaro elportis, restus vanaj.

Kiom ajn vi volos kontentigi la popolojn, kiom ajn justaj vi penos 
esti kontraŭ diversaj gentoj, vi nenion atingos per refarado de la

t
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karto, ĉar ĉiu ŝajna justeco koncerne unu genton estos samtempe 
maljusteco koncerne alian genton. La nuna tempo ne estas simila al 
la tempo antikva: sur ĉiu disputebla peco da tero laboiis kaj verŝis 
sian sangon ne u n u gento, sed ankan aliaj gentoj; kaj se vi decidos, 
ke tiu aii alia terpeco devas aparteni al tiu aŭ alia gento, vi ne sole ne 
faros agon justan, sed vi ankaŭ ne forigos sur tiu terpeco la kaŭzon 
de estonta batalado. La „liberigo , kiun vi donos al tiu an alia terpeco, 
estos nur sofismo, ĉar ĝi signifos nur, ke al tiu aŭ alia gento vi donos 
la rajton, esti sur tiu terpeco mastroj super homoj de aliaj gentoj, 
kiuj ankaŭ tie naskiĝis, laboris kaj suferis kaj havas koncerne sian 
patrujon la samajn naturajn rajtojn, kiujn ĉiu infano havas konceme 
sian patrinon. Estas vero, ke tiu gento, kiun vi privilegios, entuziasme 
krios: „Vivu la diplomatoj!“ kaj se tiu gento sur la koncerna terpeco 
prezentos la plimulton, ĝi per teroro silentigos la aliajn, kaj ĉiuj 
gazetoj en la mondo diros, ke „la tuta loĝantaro de la terpeco A sentas 
sin tre feliĉa“ . . . Sed tio estos mensogo, simpla mensogo, kiun la 
mondo ne komprenos nur pro tio, ke la ĝent&lo de la terore silentigitaj 
prematoj, de homoj, kiuj en sia patrujo fariĝis „fremduloj“, ne venos 
al ĝiaj oreloj.

Transdonante ian terpecon al la homoj de tiu aŭ alia gento, vi 
ĉiam faros maljustaĵon kontraŭ aliaj homoj, kiuj havas la samajn 
naturajn rajtojn koncerne tiun terpecon. La sola efektive justa decido, 
kiun vi povas fari, estas: laŭte proklami kiel oficialan, firme inter­
konsentitan kaj plene garantiitan decidon cle ĉiuj eŭropaj regnoj la 
sekvantan elemente naturan, sed ĝis nun bedaŭrinde ne observatan 
principon: l ■

Ĉiu lando morale kaj materiale plene egalrajte 
apartenas al. ĉiuj siaj filoj.

Tio estas, ke en sia privata vivo ĉiu civitano en ĉiu regno havas 
plenan rajton paroli tiun lingvon aŭ dialekton, kiun li volas, kaj 
konfesi tiun religion, kiun li volas; ke, se en la institucioj publikaj 
estas uzata unu sola regna aŭ loka lingvo, tio estas nur poroportuneca 
cedo de la malplimulto al la plimulto, sed ne humiliga tributo de 
gentoj mastrataj al gento mastranta. Ĉar la gentaj nomoj, kiujn portas 
ankoraŭ multaj regnoj kaj provincoj, estas la ĉefa kaŭzo, pro kiu la 
loĝantoj cle unu supozata deveno rigardas sin kiel mastrojn super la 
loĝantoj de alia supozata deveno, tial ĉiu regno kaj ĉiu provinco deva6 
porti ne la nomon cle ia gento, sed nur nomon neŭtrale-geografian.

Plej bone estus, se anstataŭ diversaj grandaj kaj malgrandaj 
eŭropaj regnoj ni havus iam proporcie kaj geografie arangitajn 
„Unuigitajn Ŝtatojn cle Eŭropo“. Sed se nun estas ankoraŭ tro frue, 
por paroli pri tio, oni devas almenaŭ per oficiala kaj interkonsentita 
akcepto cle la supre dirita principo forigi tiun grandegan malbonon.
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tiun senfinan fonton de konstantaj bataloj, kiun prezentas la identi­
gado de lando kun gento.

Kiam la supre dirita principo estos oficiale fiksita per garantiita 
decido de ĉiuj eŭropaj regnoj, tiam malaperos la ĉefa kaŭzo de militoj 
kaj de konstanta reciproka timado kaj senfina armigado, ĉar tiam oni 
jam neniam kaj nenie povos diri, ke „la patrujo estas en danĝero“. 
Oni scias ja tre bone, ke la vortoj „patrujo en danĝero“ ne signifas, 
ke iu volas deŝiri parton de nia patrujo kaj ĵeti ĝin en la maron, aŭ 
ke iu volas rabi por si la havon de ĝiaj loĝantoj, sed plej ordinare tiuj 
vortoj signifas simple: „Minacas danĝero, ke sur ia terpeco, kie ĝis 
nun mia gento estis mastro kaj aliaj homoj estis nur pli aŭ malpli 
tolerataj, morgaŭ eble alia gento fariĝos mastro kaj mia gento estos 
nur tolerata.“

Kiam en la tuta Eŭropo regos politika justeco absoluta, t. e.
natu por ĉiu kiam en ĉiu ĉiuj loĝantoj estos
morale kaj materiale plene egalrajtaj, kiam la landoj ne portos plu 
gentajn nomojn, kiam la regna lingvo ne havos plu karakteron 
genteŝovinisman kaj humiligan kaj ne ekzistos plu gentoj-mastroj kaj 
gentoj-servantoj — tiam ne ekzistos plu kaŭzo por intergentaj militoj; 
tiam ĉiu homo povos sidi tute trankvile en sia natura, sole vera kaj 
sincere amata patrujo, li ne bezonos plu timi, ke iu povas „forpreni“ 
ĝin de li, kaj li ne bezonos revi pri forpreno de la patrujo de aliaj 
homoj.

Mi scias tre bone, ke la malamo inter la gentoj ne malaperos 
subite, en unu tago, kian ajn aranĝon la diplomatoj farus. Sed por 
tio poste laboros jam personoj privataj, per predikado, edukado, 
alkutimigado ktp.; de vi, diplomatoj, ni atendas nur, ke vi donu al ni 

gentoj
homaro ne estas io natura, kiel ne estus natura ia reciproka malamo 
inter la diversaj familioj de unu gento: la malamon kaŭzas nur —• 
krom la facile forigebla reciproka nekomprenado kaj nekonado — la 
ekzistado de gentoj premantaj kaj gentoj premataj, la blinda egoismo, 
fiereco kaj kalumniemeco de la unuaj, la natura reagemeco de la 
lastaj. Estas facile interfratigi homojn liberajn kaj egalrajtajn, sed 
estas nefareble interfratigi homojn, el kiuj unuj rigardas sin kiel 
rajtajn mastrojn super la aliaj.

Se vi eĉ farus nenion alian, se vi nur forigus la gentajn

tio agon eksterordinare gravan, vi kreus novan eron en la historio de 
Eŭropo. Ĉar en lando kun neŭtrala nomo la tuta natura plena egal-

sed en lando kun nomo genta la egalrajteco neniam estos plena kaj 
daŭra, ĉar la malfeliĉa nomo ne sole kvazaŭ pravigos la plej mai-
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noblajn intergentajn maljustaĵojn en la diversgentaj landoj de la 
orienta Eŭropo, sed eĉ en landoj pli civilizitaj ĝi ĉiam konfuzos la 
kapojn eĉ de la plej honestaj civitanoj, subtenante en ili ĉiam la 
opinion kaj senton, ke la lando apartenas nur al tiu gento, kies nomon 
ĝi portas, kaj ĉiuj aliaj gentoj estas en ĝi nur fremduloj. Eĉ ĉe ia plej 
bona volo la civitanoj de tiu lando ne povas alkutimiĝi al la ideo, ke 
ili ĉiuj prezentas unu nacion, ĉar por tia nacio simple ne ekzistas 
vorto, kaj, demandinte pri tio, al kiu popolo li apartenas, la loĝanto 
de tia lando pro manko de tiu vorto estas devigata nomi ian 
genton; kaj ĉi tiu devigata konstanta alkalkulado sin al ia speciala 
gento anstataŭ al la komuna nacio de la lando forte subtenas la gentan 
ŝovinismon kaj malpacon inter la samlandanoj.

Resumante ĉion, kion mi diris, mi ripetas:
Kiam post la fino de la milito kunvenos la diplomatoj, ili povos 

fari ŝanĝojn en la karto de Eŭropo; sed tio ne devas esti ilia ĉefa 
laboro. Ilia ĉefa laboro devas esti: starigi en la nomo kaj sub la 
garantio de siaj registaroj pli-malpli la sekvantajn leĝojn:

1- e) Ĉiu regno apartenas morale kaj materiale al ĉiuj siaj naturaj 
kaj naturigitaj loĝantoj, kian ajn lingvon, religion aŭ supozatan 
devenon ili havas; neniu gento en la regno devas havi pli grandajn aŭ 
pli malgrandajn rajtojn aŭ devojn ol la aliaj gentoj.

2- e) Ĉiu regnano havas plenan rajton uzi tiun lingvon aŭ dialek­
ton, kiun li volas, kaj konfesi tiun religion, kiun li volas. Nur en la 
institucioj publikaj, kiuj ne estas destinitaj speciale por unu gento, 
devas esti uzata tiu lingvo, kiu per komuna interkonsento de la 
regnanoj estas akceptita kiel lingvo regna. En tiuj publikaj institucioj, 
kiuj havas karakteron speciale lokan, anstataŭ la regna lingvo povas 
esti uzata alia lingvo, se ne malpli ol 9/io de la urbanoj donis por ĝi 
sian konsenton. Sed Ia lingvo regna aŭ urba devas esti rigardata ne 
kiel humiliga tributo, kiun ŝuldas gentoj mastrataj al gentoj 
mastrantaj, sed nur kiel propravola poroportuneca cedo de la mal­
plimulto al Ia plimulto.

3- e) Pro ĉiuj maljustaĵoj, farataj en iu regno, la registaro de tiu 
regno estas responda antaŭ Konstanta Tut-Eŭropa Tribunalo, starigita 
per interkonsento de ĉiuj eŭropaj regnoj.

4- e) Ĉiu regno kaj ĉiu provinco devas porti ne la nomon de ia
gento, sed nur nomon neu trale-geografian, akceptitan per konuma 
interkonsento de ĉiuj regnoj. J

Sinjoroj diplomatoj! Post la terura eksterma milito, kiu starigis 
la homaron pli malalten ol la plej sovaĝaj bestoj. Eŭropo atendas de 
vi pacon. Ĉi atendas ne kelktempan interpaciĝon, sed pacon konstan­
tan. kiu sola konvenas al civilizita lioma raso. Sed memoru, memoru, 
memoru, ke la sola rimedo, por atingi tian pacon, estas: forigi unu



fojon poi ĉiam la ĉefan kauzon de la militoj, la barbaran resta­
ĵojn el la plej antikva antaŭcivilizacia tempo, la regadon de 
unuj gentoj super aliaj gentoj.

Gepatra Sorto
Stephan Zodel

Jam vesperas. Interne kaj ekstere feste preparita, Fritz — fraŭlo 
proksimume dekokjara — forlasas la gepatran hejmon. La eksteran 
anson ĉirkaŭprenante, li envokas: „Ne estas necese, patrino, atendi 
min’ Mi hodiaŭ denove hejmenvenos iomete malfrue! — Ĝis revido!

Kaj la patrino estas sola. Ĉu ŝi ne ankaŭ antaŭe kvazaŭ estis sola? 
ŝia Fritz — oh, li ja hejme tiom malmulte parolas! Same kiel Albert, 
la iomete pli aĝa frato, li estas tiom silentema, tiom vortŝparema, por 
ŝi kaj la patro tiel nealirebla. . . . Kien li do iros. ĉar li tiel elegante 
vestis sin? — Ja, ja: Nenion li diras aŭ rakontas — nur por la plej 
necesaj aferoj li elbuŝigas vortojn, kaj tiuj aferoj, kiel koncize ili 
estas pritraktataj! Oh, ke ili estas bonaj, bravaj, ŝiaj du filoj, tion ŝi 
scias, pri tio ŝi estas firme konvinkita, ili ja estas tiom bonkoraj, tiom 
saĝaj, tiom bonkvalitaj, akurataj fraŭloj . . . Sed tamen — tamen ŝi 
dezirus, ke ili prezentus sin alie, iomete alie . . . Dum la patrino tiel 
meditadas, subite malfermiĝas la pordo loĝeja.

„Ho, vi jam hejmenvenas, edzo!" ŝi diras. „Ĉu vi ne renkontis 
Fritz? ĵus li estas foririnta! . .

„Ne, mi ne vidis lin“, krudvoĉe respondas la edzo, grumblante 
aldonante: „Mi estas ja kutiminta, la bubojn ne trovi hejme. Kien do 
iris Fritz? —“

„Kien? Ho, mia kara, tro multon vi demandas! Ĉu iu el la buboj 
informas nin, kion li intencas entrepreni aŭ kien li iras? — Se mi ne 
eraras, Albert estas vizitanta iun kurson. Nu kaj pri Fritz mi nenion 
scias . . .**

Post eta paŭzo la virino daŭrigas:
„Diru al mi, edzo: Ĉu vi ne ankaŭ jam pensis pri tio. ke niaj 

infanoj por ni kvazaŭ ne plu ekzistas? Kiam ili estis ankoraŭ etuloj, 
kiom multe da ĝojo, kiom multe da feliĉo ili donis al ni! Kia gaja, 
kia vigla vivo tiam regis en nia hejmo — certe ankaŭ bruo, kiu 
kelkfoje malplaĉis al ni! Jes, sed nia vivo tiam signifis ion; ĝi enhavis 
iun sencon. Kompare al nun — kia tute alia vivo estis tio! Nia hejmo, 
ĝi nun similas al preĝejo — tiom trankvile estas en ĝi. La semajntagoj, 
la dimanĉoj — kiom senenhavaj, kiom enuigaj ili estas sen infanoj! 
Vere solecaj homoj ni fariĝis! Konfesu, edzo: Ĉu tia vivo meritas esti
















































